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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.5 Alpine  Core  Protect  Dry  Rope  50m

Type  number:

2010-05430

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.5 Alpine  Core  Protect  Dry  Rope  50m,  2010-05430

5. The object of the declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023  '

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria
Identification  number:  NB 0408

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  2695-2309-PSA23-109-E1 issued on 18/09/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10 1230  Wien  Austria

Approved  body  number:  NB 0408

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  2695-2309-PSA23-109-EI  issued on 18/09/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

füV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

MAMMuT



MAMMuT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41  (0)62  769  81 81

Fax  +41  (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

German EU und  UKCA-KünformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Künformitätserklarung  trägt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt entspricht  der Verordnung:  PSA Verordnung  (Eu) 2C116/42S
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die Eu-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung: Die notifizierte Stelle... Kennnummer...  hat  die UKCA-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsvefahren

- Modul C: Das Produkk unterliegt dem Vefahren gemäß  Anhang  VI (Modul  Cl der  Verordnung  (Ell)  2C116/42S  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9.11nterzeichnet  für  und  im Namen  von:...
French D6c1aration  de conformitä  UE et LIKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6rü  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  däclaration  de confürmiM  est  ätablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...
4. Objet  de la däclaration:  casque...

5. Le produit mentionn6 au point 4 est conforme au r%lement: R%lement  (uEl ;!C116/4!5 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  appliquöes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifiä...  numäro  d'identification...  a effectuö  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 EXamen de type UKCA :l'organisme notifiö... numäro d'identification...  a effectuä l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a dälivrä
I'atkestation  d'examen  de type  LIKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la procädure  d'ävaluation  de la conformit6  suivante

- Module C : le produit est soumis ä la procädure vis6e h l'annexe VI (module  Cl du r%lement  (l1E) 2C116/425 sur la base  du contreile
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et  au nom  de:...
Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  [)PI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ö rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetko  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ä conforme  al regolamento:  Regolamenfö  DPI (UEl  2016/4!S
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipü:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effettuato l'esame UE del tipo imodulo  B) e ha
rilasciatü  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notiffcato...  numero di identificazione... ha effettuato  l'esame  del tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto ö süggetko  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UEl  2016/4!5  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedlsh Eu-  och  UKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. nllverkare:.,,

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Förernäl  för  försäktan:  tJfüm...

5. Föremälet för försäkran som beskrivs i punkt 4 överensstämmer med förordningen: Europeiska unionens förordning om personli@
skyddsutrustning  2016/425

6. Harmüniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-
typkontroIlintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  [modul  B) och har  utfördat  UKCA-
typkontrollintyget...  ....

8. Den personliga skyddsutrustningen ar förernäl för nedanstäende  @ranskningsprocedur  avseende  overensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI imodul  C) till  forordning  (EU) 2C)16/425  pä grundval  av intern

prod  uktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Narwegian EU- og UKCA-samsvarserklaering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

a. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen  gjelderfür:  hjelm...

5. Produtttet Söm erklairingen g)eld er fOr, SOm beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fBlgend  e regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typepföving:  Det  meldte  organet...  identifikasjonsnummer...  utfg)rte  EU-typeprBvingen  imodul  B) og EU-typeprg)vingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersökelse:  Det  meldte  or@anet...identifikasj0nSnummer...  utfglrte  uKCA-typeunderstlkelsen  (modul  s) Og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  personlige  verneutstyret  er  underlagk  fölgende  samsvarsvurderingsprüsedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI (madul  C) i forordröng  (EU) 2016/425  basert  pä intern

produksjonskonttoll  '

9. Underskrevet  for  o(4 pä veHne  av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteltsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de  fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2ü16/425

6. Tüegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heeft  het  EU-typeünderzoek  (module  B) uitgevoerd  en het

certificaat  van Eu-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 uKCA-typeonderzoek:  De aangemeldeinstantie...identificatienumrner...  heeft  het  UKCA-typeonderzüek  (module  B) uitgevoerd  en

het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persoünli)k  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de cünformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Op het  product  is de procedure  van bijage  VI (module  CI van  Verordenmg (EU) 2016/425 van  toepassing op basis van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanish Dec1araci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. F'roducto  EPI:...  N(mero  del tipo:...

2. Fabricante:...

3. la presente  dec1ataci6n  de cünformidad  se expide  bajo  la exdusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. Ob)eto  de la dec1araci6n:  casco...

5. EI objeto  de la dedaraci6n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  cün la norma:  Norma  EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de  tipo  UE: EI organismo  notificado...  nümero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UE (m6du1o  B) y ha

expedido  el certiflcado  de examen  de tipo  uh...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  ru)merü  deidentificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1ü  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  UKCA.......

8. EI EPI estä  sujefö  al procedimiento  de eva1uaci6n  de la cünformidad

- M6du1o  C: EI producto  estä  sujeto  al procedimiento  establecido  en el anexo  W (m6du1o  C) del  Reglamento  (UE) 2[)15/425  sobre  la base

del  cüntrül  interno  de la producci6n.

9. Firmado  por  y en nombre  de:...

Czech Piohlä%ni  o shodä  EU a uKCA

1. Näzev v9robku OOP:... eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohläöem o shodä se vydävä na v9hradni odpovädnost v9robce: ...

4. P'edmät  prohläleni:  pfilba...

5. R'edmät prohläöeni popsan9 v bodä 4 'le ve shodä s na}izenim: Nafizeni EU 2ü16/425 o OOP

6. Pouiitä  harmonizovanä norma:...

7. vyÄetfeni  typu:

7. 1 EU pTezkougeni typu: Oznjmen9 sub)ekt...identifikaeni  (:islü ... provedl EU pfezküu3ent typu (modul B) a vydal certifikät Eu

prezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöenitypu UKCA: Oznämen9 subjekt...identiflkaöni  eislo... provedl pFezkouöenitypu UKCA imodul B) a vydal certifikät o

pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OOP pod16M  näsledujicimu  püstupu  posuzoväni  shody

- Modul C: V9robek püd16M postupu stanovenämu v pftloze VI (modul C) naPizent (EU) 2016/425 na zäklarR_ internl kontroly v9roby

9. Podepsäno za ajmönem:...

Polish [)eklaracja  zgodno4ciz  UE i UKCA

1. Produkt401:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  siq na wy%cznq  odpowiedzia1no4e  producenta:...

4. Przedmiot  deklarac)i:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  niniJszei  deklaracji  iest  zgodny  z nas%pujqcymi  przepisami:  Rozporzqdzenie  UE 2016/425  dotyczqce  .<OI

6. Zastüsowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanietypu:

7.1 Badanie  typu  UE: Jednostka  notyflkowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE (modul  B)i  wydaia  certyfikat

badaröa  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA:  lednostka  nütyfikowana...  numeridentyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  LIKCA imodul  B) i wydala

certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. !)OI podlegajq  nas%pujqcej  procedurze  oceny  zgodno4ci

- Modul  C: Produkk  püdlega  procedurze  ükre41one1  w za%czniku  VI imodul  C) do rozpürzqdzenia  (LIE) 2016/425  na podstawie

wewnqtrzne)  kontroli  produkcji

9. Podpisanü  w imieniu:...

Flnnish EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaia: ...
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisJan  yksinümaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kyparä...
5. Edelha 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuo)ainasetus  2016/425
6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) }a antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 LIKCA-tyyppitarkastus:  Ilmüitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  lJKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyFi
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen iEU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettya menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta a11eki2oittanut:...

Portuguese

I

Declaragäo de conformidade  da LIE e da UKCA
1_ProdutoEPl:...  fü)merodotipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äo  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. C)bjeto da declara(äo: capacete...
5. O ob)eto da declara(;io  mencionado no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(;Bo: Legisla(äo EPI (UE) 2ü16/425
6. Norma harmünizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  m)merü de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE (rm5du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notiflcado...  ni)mero  de identificatJo...  realizou o exame de tipo UKCA 1m6du1o B) e emitiu o
certificadü  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(äü de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexü Vl 1M6du1o C) do Regulamento iUE) 2016/425, com base no

controlo  internü  da produ(äo  '
9. Assinado por e em nüme de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode E(I a UKCA

1.V9roboküOP:...  eislotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradru) zodpovednosl  %robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim:  Nariadenie EÜ ü C)OP 2016/425
6. PouNiM harmonizovan6  normy:...
7. ski)4ka typu:

7.1 EÜ skülka typu: Notifikovan9 ürgän...  identifikaönä  öislü... vykonal EÜ sküöku typu imodul B) a vydal certifikät  ECI sküäkytypu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaeru:  öislo... vykonal typovü  sk(iöku uKCA (modul B} a vydal certifikM  o typovej
sküöke UKCA.......

8. OOP }e predmetom  nasledujüceho postupu posudzovania zhody
- Modul  C: V9robok podlieha  postupu stanovenämu  v prilohe VI lmodul  C) nariadenia lEl:I) 2016/425 na zäklade vnötorne]  kontroly

%roby
9. Podpisan6 za a v mene:...

Slovenian Iziava o skladnosti  ELI in UKCA
1. C)sebna varovalna oprema:...  Tipska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti  je odgovoren izkljuönü pmizvajalec:...
4. Predmet izjave: äelada...
S. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajü:  Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2016/425
6. Uporablleni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  <tevilka...  je opravil Eu-pregled tipa imodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: PriglaÄeni organ...  identifikacijska  Ätevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul  Bl in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaÄeitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Müdul  C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi lEU) 2016/42S na podla(;i notranjega  nadzora prüizvodnje
pod nadzorom prigla&enega organa

9. Podpisano za in v imenu:...
Gieek Afl)imarl  aup1u5p$mar1< EE xat uKCA

1. npolt'v  MAn:...  Apte1i6< rtmou:...
2. Karaaxguaor5(:...
3. H üapoöaa  5QAucq oup1i6p%ar1(  ex516srar pe anoüamut5  gueövr  rou xaraattt_uam5:...
4. AvruttLligvo  nl(  55Ätiiüi14: xpävtx;...
5. To avtua_(ptvü  rqt, 6fIAwarp:, üou uepiypä$»at  mo  iirlpe(o  4 efüa  oöli$iiivo  üpü(  tov  xavovui1i6: Kavovtaliö(  MAn 2ü16/425 EE
6. EvüppovtapAvo üp6ruito  T[OU Brütptmottifüye:...
7. sF,haar  r(mou:

7.1. E(haarl  töou  EE: D xotvoitoulpävoq  üpyavtaliei<...  apt$ö(  avayvipto7<...  5teviipyr1ae trlv  4raür1  nmou  EE [gv6'crra B) xat
s(ä5uiae rq pgßaluitirl  g(tvaoi14 tfüiou  EE... oril &aieuvtitl.....
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7.2. E(haor)  rbnou  UKCA: 0 +ioivonou)liävo(  opyavtop6(...  apte1iö4 avayvaiptir<...  ä'Ha 5tevgpyr)aa  tilv  e(äraüil  r(mou UKCA

(sv6ri1+a B) xat äHet EK5füIJE1 ro iitoroüou1rtx6  4vaoq(  röitou  UKCA........

8. To MAn uitöxarat  mrlv  axöAoueil  5tu&itaaLa  aF,toA6yi1or1t, rq(  aupHöp4itiiat1t,...

- Ev6rrra  r: To npüY6v un6xetta  ai:r 5ta&xafüa  nou opl(»m  titti  napäpvrHia  VI (Ev6rrra  r ) rou xavüvtüptn) (EEl 2ü16/425  (läoet

gaiiireptitoö  gAäyy;ou napaytiiyQ(

9. Ynoypa$ii  yta xat e( ov61iaro<:...
Hungarlan Etl 6s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Egyöni v&d6eszköz:... Tlpusszäm:...

2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e15s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss%äre kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatküzat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szem61yi v6d6felszereläsekr61 SZ610 2ü16/425  sz. jogszabfüya

6. A felhasznält  harmünikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-trpusvizs@älat: A bejelentett  szervezet...  azonosft6 szäma... e1v6gezte az EU-tipusvizsgälatot  iB modul) ös kifülitütta  az EU-

tipusvizsgfüati  tani)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonositö szäma... e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälaföt  iB modul) äs kifülitotta  az

UKCA tipusvizsgälati  tam)sitvänyt........

8. A szerfülyi  vöd6fe1szere1äsre az aläbbi megfeleleis6gärt6kelösi  eljäräs vonatkozik

- C modul: A termäkre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. me116k1eMben (C modul) meghatärozott  el%räs vonatkozik  be(s6 g%rtäse11en6rzäs

alapjän
9. Atani)sitvänyt  a következ6 nev6ben ös megbrzäsäböl (rtäk alä:...

Romanian Declaraiia  de conformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producäför:...

3. Prezenta declaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul dedaraliei:  cascL..

5. Obiectul declara}iei descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2ü16/425

6. Standarde armonizate folüsite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efeduat  examinarea UE de tip (modulul  B) >i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip LIKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) S: a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii

- Modulul  C: Produsul face übiectul procedurii  preväzute in anexa VI imüdulul  C) la Regulamentul  (UE) 2C116/425 pe baza controlului

intern al produc(iei

9. Semnat pentru @i in numele:...
Bulgarlan Jleüapaqvuq  aa cbovsercrsxe  sa EC u UKCA

1.npqqyuv,npepcrasmsau(wqsonpepnagsocpeprrao%JInC}:...  Houepsa'runa:...

2. npoxaso4xren:...
3. Hacrogulara  ,qetuiapaqmi aa cborserc'nexe e xa4a4eha no4 nbhhara o'rrosopiiocr  sa npoxaso,ynenq:...

4. npe,qver  ha 4eiuiapaqxhra:  iiacxa...

5. npe4ue'nbr  sa ,qeithapaqxtna, oniicah s ro'ssa 4, e a cboraercvsiie  c pernavesr:

Pernaxesr  (EC) 2016/425 0THOCHO hiiiisxre  npe4naahx cpe4crsa

6. H:inohaaami xapxo+maxpahx  ciaii4ap'rw:...

7. 143CneABaHe Ha THna:

7.1 EC x:iche,qsaiie ha riina:  Honi$xilripahmir  opraii...  x,qesnit%+iailxoses  souep...  e xaabpumn EC x:icne4sase  sa 'rxna (uü4yn  E) y

e yapan cepr4mia'r:ia  EC x_iche4sase iia 'nina...  ha....

7.2 Hacngqsase ha nina  iia UKCA: Horx%ilxpaiiiig'r  opras...  x,qesnidixvau,xoses  iiüxep...  e xasbpumn x:iche4sase  ha nina  ua UKCA

(vqqyn  B) y e x:i4an cepr4iiitar  aa xacm,qsahe sa ntna sa UKCA.......

8. /11I'IHOTO npe4naaqo cpe,qcrso no,qe+«x sa tne4sara  npoqe4ypa aa oilehgsase  iia cborsercvsxero

- füto(4yn C: npo,qyio-br e npe4xer  sa npoqgqypara,  nocoqeiia B npxho*emie  VI ivo,qyn C) s'bu Pernauesr  (EC) 2016/425,  sba ochosa

Ha B1iTpeuleH  npOH3BOqCTBeH  lll)HTpO/l

9. no4nxcas  aa u o'r wvero ha:...

0anlsh 0verensstemmeIseserkIairing  fra EU oH UKCA

1. Personligt va;rnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmelseserklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: (Jelm...
5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-fortxdning  2016/425 om personlige vairnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:

7.1 EU-typeafpra)vning: Det bemyndigede  or@an... identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprsvningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprBvningsattesten...  pL...

7.2 UKCA-typeafprövning:  Det bemyndigede  organ...identifikatiünsnummer...  har udfairt UKCA-typeafpraivningen imodul  B) og har

udstedt  UKCA-typeafprgivningsattesten.......

8. Det personlige vairnemiddel  er omfattet  af felgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul  Cl til fonürdning  (EU) 2016/425  pä Brundlag af intern

produkkionskonttol

9. Underskrevet  for  og pä vegne af:...

Estonian ELi }a UKCA vastavusdekIaratsioon
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MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG
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info@mammut.ch

1.Isikukaitsevahend:...  Ttiübinumber:...
2. Tootja:...

3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  tüode  ün kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus lEL) 2016/4256. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tuiibihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  (moodul  B) ja valjastanud  ELitüiibihindamistöendi...  aadressil.....
7.2. UKCA tüiibihindamine:  Teavitatud  asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud LIKCA tüübihindamise  imoodul  B) )a vä5astanudLlKCA ttiübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toüte suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425  VI lisas lmoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian

I

ES un  UKCA atbilsfibas  deklaräcija
1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...
3. !irstbilstTbas deklaräci}a ir izdota vienTgi uz ratotäja  atbildibu:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas prieklmets  atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2C116/42S par individufüajiem  aizsardzTbas ffdzekliem
6. Izmantotais harmonizetais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi ((l modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudessertifikätu...  vietnä.....
7.2 llKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestade...  identifikäcijas  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi uKCA tipapärbaudes sertifikätu........

8. Uz lAL attiecas atbilstTbas novärtäfianas procedüra
- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2C116/425 VI pielikumä  (C modulis) izklästitä procedüra,  pamatoiüties  uz iekÄäjo ra»oöanaskontroli

9. Parakstfts Lidas persünas  värdä:...
Lithuanian

I
I

ES ir uKCA atitikties  deklaracija

i 1.AAP:... 'nponumeris:...
2. Gamintojas:...

I 3. !+i atitikties  deklaracija iöduodama tik gamlntojo  atsakomybe:...

145.'4D"pku'na'kta:i'iop'iboübdi"in"taas'd:akl"araa::josobjektasatitinkaatitinkamusderinamuosiusS'4ungosteisäsaktus:
Reglamentq (ES) 2C116/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnie)i standartai:...
7. tipo tyrlmas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iAdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq... svetainäie.....
7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo  tyrimt) (B modulis) ir ßdaW UKCA tipo tyrimosertifikatq...  ....

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento (ES) 2[)16/425 VI priede iC modulis) nustatyka procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole9. Ui J  ir kieno vardu pasiraöyta:...

,Turkish i

I

I

AB ve UKCA Uygunluk Beyanr
1. KKD Ürünii:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalnizca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyatun  konusu: kask...
5. Madde 4'te agiklanan beyatun konusu, Hu yönetmelik  gereQince belirlenmi@tir: 2016/42S Saytli AB KKD Yönetmeli§i
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül  B) ger(ek1e5tirmi5 ve AB tip incelemesertifikasuu.......  adresinde düzen1emi5tir.
7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imodül B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip incelemesertifikasu'u düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5aQidaki uygunluk deJerlendirme  prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modul C: Ürün, i< uretim kontrolü  temelinde  2C116/425 sayili Tuzü@ün (ABl Ek Vl'sinda (Modül  C) belktilen  prosedüre  tabidironayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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